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	 English
To install the PCIE WIFI CARD/INTEL AX200:
1.	 Install the M.2 Wi-Fi card to M.2 Wi-Fi slot. 
2.	 Firmly insert the pin ends of the two RF cables into the holes on the M.2 Wi-Fi card.
3. 	 Attach the plastic cover to the M.2 Wi-Fi card, and then secure it with the bundled screw. 
4. 	 Insert the two RF cables into the bracket separately and secure them with the bundled screws.
5.	 Install the M.2 Wi-Fi card to PCIe slot on your motherboard.
6.	 Connect the USB 2.0 cable to the BT_USB header on the M.2 Wi-Fi module.
7. 	 Connect the USB 2.0 cable to the USB 2.0 header on your motherboard.
8.	 Install the bracket to your chassis.
9.	 Connect the bundled antenna to the RF cable.

Français

Español

日本語

Deutsch

Polski

	 Italiano

Important!
	 •	 �This equipment should be installed and operated with a minimum distance of 20cm between the antenna 

and your body.

	 •	 �Before installing and using the M.2 card, carefully read the manual that came with the package.

	 •	 Use ONLY the bundled RF cable and antenna.
	 •	 �Any changes or modifications to this device not expressly approved by ASUS could cause harmful 

interference to radio communications and void the user’s authority to operate the equipment.

Para instalar la TARJETA WIFI PCIE/INTEL AX200:
1.	 Instale la tarjeta Wi-Fi M.2 en la ranura Wi-Fi M.2.
2.	 Inserte firmemente los extremos de los contactos de los dos cables RF en el orificio de la tarjeta Wi-Fi M.2.
3. 	 Coloque la cubierta de plástico en la tarjeta Wi-Fi M.2 y, a continuación, fíjela con el tornillo incluido. 
4. 	 Inserte los dos cables de RF en el soporte por separado y fíjelos con los tornillos incluidos.
5.	 Instale la tarjeta Wi-Fi M.2 en la ranura PCIe de la placa base.
6.	 Conecte el cable USB 2.0 a la base de conexiones BT_USB del módulo Wi-Fi M.2.
7. 	 Conecte el cable USB 2.0 a la base de conexiones USB 2.0 de la placa base.
8.	 Instale el soporte en el chasis.
9.	 Conecte la antena incluida al cable RF.

¡Importante!
	 •	 �Cuando instale y utilice este equipo, hágalo de forma que haya una distancia mínima de 20 cm entre la antena y 

su cuerpo.

	 •	 �Antes de instalar y utilizar la tarjeta M.2, lea atentamente el manual incluido en el paquete.

	 •	 Utilice SOLAMENTE el cable y la antena RF incluidos.
	 •	 �Todos los cambios o modificaciones realizadas en este dispositivo no aprobadas expresamente por ASUS 

podrían provocar interferencias dañinas a las comunicaciones de radio y anular la autoridad del usuario para 
operar el equipo.

Aby zainstalować KARTĘ WI-FI PCIE/INTEL AX200:
1.	 Zainstaluj kartę Wi-Fi M.2 w gnieździe Wi-Fi M.2. 
2.	 Włóż pewnie wtyczki dwóch kabli RF z pinami do otworów w karcie Wi-Fi M.2.
3. 	 Załóż plastikową osłonę na kartę Wi-Fi M.2, a następnie przymocuj ją za pomocą dołączonej śruby. 
4. 	 Włóż osobno dwa kable RF do wspornika i zabezpiecz je za pomocą dołączonych śrub.
5.	 Zainstaluj kartę Wi-Fi M.2 w gnieździe PCIe na płycie głównej.
6.	 Podłącz kabel USB 2.0 do złącza header BT_USB w module Wi-Fi M.2.
7. 	 Podłącz kabel USB 2.0 do złącza header USB 2.0 na płycie głównej.
8.	 Przymocuj wspornik do obudowy.
9.	 Podłącz dołączoną antenę do kabla RF.

Ważne!
	 •	 �To urządzenie powinno być zainstalowane i używane w minimalnej odległości 20 cm między anteną, a ciałem 

użytkownika.

	 •	 �Przed instalacją i rozpoczęciem korzystania z karty M.2 należy uważnie przeczytać dołączony do niej podręcznik.

	 •	 Należy korzystać WYŁĄCZNIE z dostarczonego kabla RF i anteny.
	 •	 �Wszelkie zmiany lub modyfikacje tego urządzenia wykonane bez wyraźnego zezwolenia firmy ASUS mogą być 

przyczyną szkodliwych zakłóceń łączności radiowej, a także mogą pozbawić użytkownika prawa do używania 
tego urządzenia.

手順
1.	 M.2 Wi-Fi カードをPCIe to M.2 Wi-Fi Card の M.2 Socket 1 スロットに取り付けます。 
2.	 RFケーブルの小さいコネクターを、M.2 Wi-Fi カードの端子へしっかりと差し込みます。
3. 	 プラスチックカバーをM.2 Wi-Fi カードに取り付け、付属のネジで固定します。
4. 	 RFケーブルの大きいコネクターをブラケットへ差し込み、付属のワッシャーとナットで固定します。
5.	 M.2 Wi-Fi カードを取り付けた PCIe to M.2 Wi-Fi Card をマザーボードの PCI Express スロットに取り付

けます。
6.	 付属の USB 2.0 ケーブルを PCIe to M.2 Wi-Fi Card に取り付けます。
7. 	 USB 2.0 ケーブルのもう一方をマザーボードの USB 2.0 コネクターに接続します。
8.	 PCIe to M.2 Wi-Fi Card のブラケットをケースに固定します。
9.	 付属のアンテナをブラケットの端子に接続します。

重要: 
	 •	 �アンテナは人体から20cm以上離れた場所に設置してください。
	 •	 本製品をご使用の前に、この説明書を必ずお読みいただき、正しく安全にお取り扱いください。
	 •	 RFケーブルとアンテナは、本製品に付属のものをご使用ください。
	 •	 �ASUSTek Computer Inc. が明示的に承認していない変更または改造により、機器を運用するユーザーの権

限が無効になる可能性があります。

Per installare la scheda PCIE WIFI/INTEL AX200:
1.	 Installate il modulo Wi-Fi M.2 nello slot Wi-Fi M.2 sulla scheda. 
2.	 Inserite fermamente i terminali dei due cavi RF nei relativi fori della scheda Wi-Fi M.2.
3. 	 Collegate la cover in plastica al modulo Wi-Fi M.2, quindi fissatela con la vite in dotazione. 
4. 	 Inserite i due cavi RF nei supporti separatemente, quindi fissateli con le viti in dotazione.
5.	 Installate la scheda Wi-Fi M.2 nello slot PCIe della vostra scheda madre.
6.	 Collegate il cavo USB 2.0 all'header BT_USB sulla scheda Wi-Fi M.2.
7. 	 Collegate il cavo USB 2.0 all'header USB 2.0 sulla scheda madre.
8.	 Fissate la scheda allo chassis.
9.	 Collegate l'antenna in dotazione al terminale RF.

Importante!
	 •	 �Questo apparecchio deve essere installato e utilizzato ad una distanza di almeno 20 cm dal corpo.
	 •	 �Prima di installare e usare la scheda M.2 leggete attentamente il manuale che trovate nella confezione.
	 •	 Usate SOLAMENTE il cavo RF e l'antenna in dotazione.

	 •	 �Qualsiasi modifica a questo dispositivo, non espressamente approvata da ASUS, potrebbe causare 
interferenze dannose alle comunicazioni radio e revocare l'autorizzazione dell'utente ad utilizzare il 
dispositivo.

Pour installer la carte Wi-Fi PCIe Intel AX200 :
1.	 Installez la carte Wi-Fi M.2 dans l'emplacement Wi-Fi M.2. 
2.	 Insérez fermement les broches de l'extrémité des deux câbles RF dans les orifices de la carte Wi-Fi M.2.
3. 	 Attachez le couvercle en plastique sur la carte Wi-Fi M.2, puis fixez-le avec la vis fournie. 
4. 	 Insérez séparément les deux câbles RF dans le support et fixez-les avec les vis fournies.
5.	 Installez la carte Wi-Fi M.2 dans l'emplacement PCIe sur votre carte mère.
6.	 Raccordez le câble USB 2.0 au connecteur BT_USB sur le module Wi-Fi M.2.
7. 	 Raccordez le câble USB 2.0 au connecteur USB 2.0 sur votre carte mère.
8.	 Installez le support sur votre châssis.
9.	 Connectez l'antenne fournie au câble RF.

Important !
	 •	 �Cet équipement doit être installé et utilisé avec un minimum de 20 cm de distance entre l'antenne et votre 

corps.
	 •	 �Avant d'installer et d'utiliser la carte M.2, lisez attentivement le manuel fourni.
	 •	 Utilisez UNIQUEMENT le câble RF et l'antenne fournis.
	 •	 �Tout changement ou modification de cet appareil non expressément approuvé par ASUS peut créer des 

interférences nuisibles et annuler le droit de l'utilisateur à faire fonctionner cet appareil.

So installieren Sie die PCIE WLAN-Karte/INTEL AX200:
1.	 Installieren Sie die M.2 WLAN-Karte in den M.2 WLAN-Steckplatz. 
2.	 Stecken Sie die Polstücke der beiden RF-Koaxialkabel fest in die Öffnungen an der M.2 WLAN-Karte.
3. 	 Bringen Sie die Kunststoffabdeckung an der M.2 WLAN-Karte an und befestigen Sie sie dann mit der 

mitgelieferten Schraube. 
4. 	 Stecken Sie die beiden RF-Koaxialkabel einzeln in die Halterung und befestigen Sie sie mit den 

mitgelieferten Schrauben.
5.	 Installieren Sie die M.2 WLAN-Karte in den PCIe-Steckplatz auf Ihrem Motherboard.
6.	 Verbinden Sie das USB 2.0-Kabel mit dem BT_USB-Header am M.2 WLAN-Modul.
7. 	 Verbinden Sie das USB 2.0-Kabel mit dem USB 2.0-Header auf Ihrem Motherboard.
8.	 Installieren Sie die Halterung in Ihr Gehäuse.
9.	 Schließen Sie die mitgelieferte Antenne an das RF-Koaxialkabel an.

Wichtig!
	 •	 �Dieses Gerät sollte mit einem Mindestabstand von 20 cm zwischen der Antenne und Ihrem Körper installiert 

und betrieben werden.
	 •	 �Vor der Installation und Verwendung der M.2-Karte sollten Sie das mitgelieferte Handbuch gewissenhaft lesen.
	 •	 Verwenden Sie NUR das mitgelieferte RF-Koaxialkabel und die Antenne.
	 •	 �Alle Änderungen oder Modifikationen an diesem Gerät, die nicht ausdrücklich durch ASUS genehmigt sind, 

können Störungen von Funkübertragungen verursachen und die Berechtigung des Benutzers zum Betrieb des 
Geräts erlöschen lassen.
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請依照以下步驟安裝 PCIE Wi-Fi 卡/INTEL AX200：
1.	 將 M.2 Wi-Fi 卡安裝至 M.2 Wi-Fi 插槽。

2.	 將兩條 RF 傳輸線末端的針腳插入 M.2 Wi-Fi 卡上的孔內。

3.	 將塑膠蓋放置於 M.2 Wi-Fi 卡上，接著用附贈的螺絲將其固定。

4.	 將兩條 RF 傳輸線分別連接到後側面板擋板上，並用附贈的螺絲固定。

5.	 將 M.2 Wi-Fi 卡安裝到主機板上的 PCIe 插槽。 

6.	 將 USB 2.0 傳輸線的一端連接到 M.2 Wi-Fi 模組上的 BT_USB 接頭。

7.	 將 USB 2.0 傳輸線的另一端連接到主機板上的 USB 2.0 接頭。

8.	 將擋板安裝到機殼上。

9.	 將包裝內含的天線連接到 RF 傳輸線。

重要！
	 •	 �此裝置必須安裝及運作於距離人體至少 20 公分以上的位置。

	 •	 �在安裝與使用 M.2 卡時，請仔細閱讀包裝內含的使用手冊。

	 •	 僅能使用包裝內含的 RF 傳輸線及天線。

	 •	 �任何未經華碩明確批准的對裝置的變更或修改都可能對無線電通訊造成有害干擾，並影響使用者
操作該裝置的權限。

請按照以下步驟安裝 PCIE Wi-Fi 卡/INTEL AX200：
1.	 將 M.2 Wi-Fi 卡安裝到 M.2 Wi-Fi 插槽。

2.	 將兩根 RF 傳輸線末端的針腳插入 M.2 Wi-Fi 卡上的孔內。

3.	 將塑料蓋放置於 M.2 Wi-Fi 卡上，然後用附贈的螺絲將其固定。

4. 	 將兩根 RF 傳輸線分別連接到後側面板擋板上，並用附贈的螺絲固定。

5.	 將 M.2 Wi-Fi 卡安裝到主板上的 PCIe 插槽。 

6.	 將 USB 2.0 傳輸線的一端連接到 M.2 Wi-Fi 模塊上的 BT_USB 接頭。

7.	 將 USB 2.0 傳輸線的另一端連接到主板上的 USB 2.0 接頭。

8.	 將擋板安裝到機箱上。

9.	 將包裝內含的天線連接到 RF 傳輸線。

重要！
	 •	 �此設備必須安裝及運行於距離人體至少 20 釐米以上的位置。

	 •	 �在安裝與使用 M.2 卡時，請仔細閱讀包裝內含的用戶手冊。

	 •	 僅能使用包裝內含的 RF 傳輸線及天線。

	 •	 �任何未經華碩明確批准的對設備的變更或修改都可能對無線電通信造成有害干擾，並影響用戶操
作該設備的權限。



Compliance Statement of Innovation, Science and Economic 
Development Canada (ISED)
This device complies with Innovation, Science and Economic Development Canada licence exempt RSS standard(s). 
Operation is subject to the following two conditions: (1) this device may not cause interference, and (2) this device 
must accept any interference, including interference that may cause undesired operation of the device.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

Déclaration d’Industrie Canada relative aux modules sans fil Bluetooth
Cet appareil numérique de la classe B respecte toutes les exigences du Règlement sur le matériel brouilleur du 
Canada.

Déclaration de conformité de Innovation, Sciences et Développement 
économique Canada (ISED)
Le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, Sciences et Développement économique Canada applicables 
aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation est autorisée aux deux conditions suivantes : (1) l’appareil ne 
doit pas produire de brouillage, et (2) l’utilisateur de l’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même 
si le brouillage est susceptible d’en compromettre le fonctionnement.

CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)

NCC: Taiwan Wireless Statement

Précautions d’emploi de l’appareil :
a.	 Soyez particulièrement vigilant quant à votre sécurité lors de l’utilisation de cet appareil dans certains lieux (les 

avions, les aéroports, les hôpitaux, les stations-service et les garages professionnels).

b.	 Évitez d’utiliser cet appareil à proximité de dispositifs médicaux implantés. Si vous portez un implant 
électronique (stimulateurs cardiaques, pompes à insuline, neurostimulateurs…), veuillez impérativement 
respecter une distance minimale de 15 centimètres entre cet appareil et l’implant pour réduire les risques 
d’interférence.

c.	 Utilisez cet appareil dans de bonnes conditions de réception pour minimiser le niveau de rayonnement. Ce 
n’est pas toujours le cas dans certaines zones ou situations, notamment dans les parkings souterrains, dans les 
ascenseurs, en train ou en voiture ou tout simplement dans un secteur mal couvert par le réseau.

d.	 Tenez cet appareil à distance du ventre des femmes enceintes et du bas-ventre des adolescents. 

FCC Compliance Information
Responsible Party: Asus Computer International

                 Address:  48720 Kato RD., Fremont, CA 94538

      Phone / Fax No:  (510)739-3777 / (510)608-4555

Identification of the assembled product: PCIE WIFI CARD/INTEL AX200
Identification of the modular components used in the assembly:  

Model Name: AX200NGW   FCC ID: PD9AX200NG

This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, pursuant to part 15 of 
the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency energy and, if not installed and used 
in accordance with the instructions, may cause harmful interference to radio communications. However, there is no 
guarantee that interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference 
to radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the user is encouraged 
to try to correct the interference by one or more of the following measures:

-	 Reorient or relocate the receiving antenna.

-	 Increase the separation between the equipment and receiver.

-	 Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is connected.

-	 Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

RF exposure warning  

This equipment must be installed and operated in accordance with provided instructions and the antenna(s) used for 
this transmitter must be installed to provide a separation distance of at least 20 cm from all persons and must not be 
co-located or operating in conjunction with any other antenna or transmitter. End-users and installers must be provide 
with antenna installation instructions and transmitter operating conditions for satisfying RF exposure compliance. 

Japan RF Equipment Statement
屋外での使用について
本製品は、5GHz帯域での通信に対応しています。電波法の定めにより5.2GHz、5.3GHz帯域の電波
は屋外で使用が禁じられています。
法律および規制遵守
本製品は電波法及びこれに基づく命令の定めるところに従い使用してください。日本国外では、そ
の国の法律または規制により、本製品の使用ができないことがあります。このような国では、本製品
を運用した結果、罰せられることがありますが、当社は一切責任を負いかねますのでご了承くださ
い。

Simplified EU Declaration of Conformity
ASUSTek Computer Inc. hereby declares that this device is in compliance 
with the essential requirements and other relevant provisions of Directive 
2014/53/EU. Full text of EU declaration of conformity is available at 
https://www.asus.com/support/
The WiFi operating in the band 5150-5350MHz shall be restricted to indoor 
use for countries listed in the table below:
Déclaration simplifiée de conformité de l’UE
ASUSTek Computer Inc. déclare par la présente que cet appareil est 
conforme aux critères essentiels et autres clauses pertinentes de la 
directive 2014/53/EU. La déclaration de conformité de l’UE peut être 
téléchargée à partir du site internet suivant : https://www.asus.com/
support/
Dans la plage de fréquence 5150-5350 MHz, le Wi-Fi est restreint à une 
utilisation en intérieur dans les pays listés dans le tableau ci-dessous:
Vereinfachte EU-Konformitätserklärung
ASUSTek COMPUTER INC erklärt hiermit, dass dieses Gerät mit den 
grundlegenden Anforderungen und anderen relevanten Bestimmungen 
der Richtlinie 2014/53/EU übereinstimmt. Der gesamte Text der EU-
Konformitätserklärung ist verfügbar unter: https://www.asus.com/support/
Der WLAN-Betrieb im Band von 5150-5350 MHz ist für die in der unteren 
Tabelle aufgeführten Länder auf den Innenbereich beschränkt: 
Dichiarazione di conformità UE semplificata
ASUSTek Computer Inc. con la presente dichiara che questo dispositivo è 
conforme ai requisiti essenziali e alle altre disposizioni pertinenti con la 
direttiva 2014/53/EU. Il testo completo della dichiarazione di conformità UE 
è disponibile all’indirizzo: https://www.asus.com/support/
L’utilizzo della rete Wi-Fi con frequenza compresa nell’intervallo 5150-
5350MHz deve essere limitato all’interno degli edifici per i paesi presenti 
nella seguente tabella:
Упрощенное заявление о соответствии европейской директиве
ASUSTek Computer Inc. заявляет, что устройство соответствует 
основным требованиям и другим соответствующим условиям директивы 
2014/53/EU. Полный текст декларации соответствия ЕС доступен на  
https://www.asus.com/support/
Работа WiFi в диапазоне частот 5150-5350 должна быть ограничена 
использованием в помещениях для стран, перечисленных в таблице 
ниже:

إعلان التوافق المبسط الصادر عن الاتحاد الأوروبي
تقر شركة ASUSTek Computer أن هذا الجهاز يتوافق مع المتطلبات الأساسية 
والأحكام الأخرى ذات الصلة الخاصة بتوجيه EU/2014/53. يتوفر النص الكامل 

 لإعلان التوافق الصادر عن الاتحاد الأوروبي على:
https://www.asus.com/support/

يجب حصر استخدام WiFi العاملة بـ 5350-5150 ميجا هرتز على الاستخدام المنزلي للبلدان 
المدرجة بالجدول.

Опростена декларация за съответствие на ЕС
С настоящото ASUSTek Computer Inc. декларира, че това устройство е 
в съответствие със съществените изисквания и другите приложими 
постановления на свързаната Директива 2014/53/EC. Пълният текст на 
ЕС декларация за съвместимост е достъпен на адрес 
https://www.asus.com/support/
WiFi, работеща в диапазон 5150-5350MHz, трябва да се ограничи до 
употреба на закрито за страните, посочени в таблицата по-долу:
Declaração de Conformidade UE Simplificada
ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo está em conformidade 
com os requisitos essenciais e outras disposições relevantes relacionadas 
às diretivas 2014/53/UE. O texto completo da declaração de conformidade 
CE está disponível em https://www.asus.com/support/
O WiFi operando na banda 5150-5350MHz deve ser restrito para uso 
interno para os países listados na tabela abaixo:
Pojednostavljena EU Izjava o sukladnosti
ASUSTeK Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uređaj sukladan s bitnim 
zahtjevima i ostalim odgovarajućim odredbama direktive 2014/53/EU. 
Cijeli tekst EU izjave o sukladnosti dostupan je na https://www.asus.com/
support/
WiFi koji radi na opsegu frekvencija 5150-5350 MHz bit će ograničen na 
upotrebu u zatvorenom prostoru u zemljama na donjem popisu:
Zjednodušené prohlášení o shodě EU
Společnost ASUSTek Computer Inc. tímto prohlašuje, že toto zařízení 
splňuje základní požadavky a další příslušná ustanovení směrnice 2014/53/ 
EU. Plné znění prohlášení o shodě EU je k dispozici na adrese  
https://www.asus.com/support/
V zemích uvedených v tabulce je provoz sítě Wi-Fi ve frekvenčním rozsahu 
5 150 - 5 350 MHz povolen pouze ve vnitřních prostorech:
Forenklet EU-overensstemmelseserklæring
ASUSTeK Computer Inc. erklærer hermed at denne enhed er i 
overensstemmelse med hovedkravene og øvrige relevante bestemmelser i 
direktivet 2014/53/EU. Hele EU-overensstemmelseserklæringen kan findes 
på https://www.asus.com/support/
Wi-Fi, der bruger 5150-5350 MHz skal begrænses til indendørs brug i lande, 
der er anført i tabellen:
Vereenvoudigd EU-conformiteitsverklaring
ASUSTeK Computer Inc. verklaart hierbij dat dit apparaat voldoet aan de 
essentiële vereisten en andere relevante bepalingen van Richtlijn 2014/53/
EU. De volledige tekst van de EU-conformiteitsverklaring is beschikbaar op 
https://www.asus.com/support/
De WiFi op 5150-5350MHz zal beperkt zijn tot binnengebruik voor in de 
tabel vermelde landen:
Lihtsustatud EÜ vastavusdeklaratsioon
Käesolevaga kinnitab ASUSTek Computer Inc, et seade vastab direktiivi 
2014/53/EÜ olulistele nõuetele ja teistele asjakohastele sätetele. EL 
vastavusdeklaratsiooni täistekst on saadaval veebisaidil  
https://www.asus.com/support/
Sagedusvahemikus 5150-5350 MHz töötava WiFi kasutamine on järgmistes 
riikides lubatud ainult siseruumides:
Eurooppa - EY:n vaatimustenmukaisuusvakuutus
ASUSTek Computer Inc. ilmoittaa täten, että tämä laite on direktiivin 
2014/53/EU olennaisten vaatimusten ja muiden asiaankuuluvien lisäysten 
mukainen. Koko EY:n vaatimustenmukaisuusvakuutuksen teksti on 
luettavissa osoitteessa https://www.asus.com/support/
5 150 - 5 350 MHz:in taajuudella toimiva WiFi on rajoitettu sisäkäyttöön 
taulukossa luetelluissa maissa:

تبعیت از نسخه ساده شده بیانیه اتحادیه اروپا
ASUSTek Computer Inc در اینجا اعلام می کند که این دستگاه با نیازهای اساسی و 

سایر مقررات مربوط به بیانیه EU/2014/53. مطابقت دارد. متن کامل پیروی از این بیانیه 
 اتحادیه اروپا در این آدرس موجود است: 

.https://www.asus.com/support/
عملکرد 5350-5150 مگاهرتز برای WiFi باید برای استفاده در فضای داخل ساختمان برای 

کشورهای فهرست شده در جدول، محدود شود.
Απλοποιημένη Δήλωση Συμμόρφωσης ΕΕ
Διά του παρόντος η ASUSTek Computer Inc. δηλώνει ότι αυτή η συσκευή 
είναι σύμμορφη με τις βασικές προϋποθέσεις και άλλες σχετικές διατάξεις 
της Οδηγίας 2014/53/ΕE. Το πλήρες κείμενο της δήλωσης συμμόρφωσης 
της ΕΕ είναι διαθέσιμο στη διεύθυνση https://www.asus.com/support/
Το WiFi που λειτουργεί στη ζώνη 5150-5350MHz περιορίζεται για χρήση 
σε εσωτερικούς χώρους για τις χώρες που αναφέρονται στον παρακάτω 
πίνακα:

הצהרת תאימות רגולטורית מקוצרת עבור האיחוד אירופי
ASUSTek Computer Inc.‎ מצהירה בזאת כי מכשיר זה תואם לדרישות 

החיוניות ולשאר הסעיפים הרלוונטיים של תקנה ‎2014/53/EU. ניתן לקרוא 
את הנוסח המלא של הצהרת התאימות הרגולטורית עבור האיחוד האירופי 

https://www.asus.com/support/‎ :בכתובת
 ‎5150-5350MHz הפועלות ברצועת התדרים Wi-Fi יש להגביל רשתות

לשימוש בתוך מבנים סגורים בארצות המפורטות ברשימה הבאה:
Egyszerűsített EU megfelelőségi nyilatkozat
Az ASUSTek Computer Inc. ezennel kijelenti, hogy ez az eszköz megfelel az 
2014/53/EU sz. irányelv alapvető követelményeinek és egyéb vonatkozó 
rendelkezéseinek. Az EU megfelelőségi nyilatkozat teljes szövegét a 
következő weboldalon tekintheti meg: https://www.asus.com/support/
Az 5150-5350 MHz-es sávban működő Wi-Fi-t beltéri használatra kell 
korlátozni az alábbi táblázatban felsorolt országokban:
Pernyataan Kesesuaian UE yang Disederhanakan
ASUSTeK Computer Inc. dengan ini menyatakan bahwa perangkat ini 
memenuhi persyaratan utama dan ketentuan relevan lainnya yang 
terdapat pada Petunjuk 2014/53/EU. Teks lengkap pernyataan kesesuaian 
EU tersedia di: https://www.asus.com/support/

WiFi yang Beroperasi pada 5150-5350 MHz akan terbatas untuk 
penggunaan dalam ruangan di negara yang tercantum dalam tabel:
Vienkāršota ES atbilstības paziņojums
ASUSTeK Computer Inc. ar šo paziņo, ka šī ierīce atbilst Direktīvas  
2014/53/ES būtiskajām prasībām un citiem citiem saistošajiem 
nosacījumiem. Pilns ES atbilstības paziņojuma teksts pieejams šeit:  
https://www.asus.com/support/
Wi-Fi darbība 5150–5350 MHz ir jāierobežo lietošanai telpās valstīs, kuras 
norādītas tālāk.
Supaprastinta ES atitikties deklaracija
Šiame dokumente bendrovė „ASUSTek Computer Inc.“ pareiškia, kad šis 
prietaisas atitinka pagrindinius reikalavimus ir kitas susijusias Direktyvos 
2014/53/ES nuostatas. Visas ES atitikties deklaracijos tekstas pateikiamas 
čia: https://www.asus.com/support/
Toliau nurodytose šalyse „WiFi“ ryšiu, veikiančiu 5 150–5 350 MHz dažnio 
juostoje, galima naudotis tik patalpose:
Forenklet EU-samsvarserklæring 
ASUSTek Computer Inc. erklærer herved at denne enheten er i samsvar 
med hovedsaklige krav og andre relevante forskrifter i direktivet 2014/53/
EU. Fullstendig tekst for EU-samsvarserklæringen finnes på: 
https://www.asus.com/support/
Wi-Fi-området 5150–5350 MHz skal begrenses til innendørs bruk for 
landene som er oppført i tabellen:
Uproszczona deklaracja zgodności UE
Firma ASUSTek Computer Inc. niniejszym oświadcza, że urządzenie to jest 
zgodne z zasadniczymi wymogami i innymi właściwymi postanowieniami 
dyrektywy 2014/53/EU. Pełny tekst deklaracji zgodności UE jest dostępny 
pod adresem https://www.asus.com/support/
W krajach wymienionych w tabeli działanie sieci Wi-Fi w paśmie 5150–
5350 MHz powinno być ograniczone wyłącznie do pomieszczeń:
Declaração de Conformidade Simplificada da UE
A ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo está em 
conformidade com os requisitos essenciais e outras disposições relevantes 
da Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de conformidade da 
UE está disponível em https://www.asus.com/support/
A utilização das frequências WiFi de 5150 a 5350MHz está restrita a 
ambientes interiores nos países apresentados na tabela:
Declarație de conformitate UE, versiune simplificată
Prin prezenta, ASUSTek Computer Inc. declară că acest dispozitiv este în 
conformitate cu reglementările esențiale și cu celelalte prevederi relevante 
ale Directivei 2014/53/UE. Textul complet al declarației de conformitate UE 
este disponibil la adresa https://www.asus.com/support/
Pentru ţările listate în tabelul de mai jos, reţelele WiFi care funcţionează în 
banda de frecvenţă de 5.150-5.350 MHz trebuie utilizate doar în interior:
Pojednostavljena Deklaracija o usaglašenosti EU
ASUSTek Computer Inc. ovim izjavljuje da je ovaj uređaj usaglašen sa 
osnovnim zahtevima i drugim relevantnim odredbama Direktive 2014/53/
EU. Ceo tekst Deklaracije o usaglašenosti EU dostupan je na lokaciji 
https://www.asus.com/support/
WiFi koji radi u frekventnom opsegu od 5150 MHz do 5350 MHz ograničen 
je isključivo na upotrebu u zatvorenom prostoru za zemlje navedene u 
tabeli ispod:
Zjednodušené vyhlásenie o zhode platné pre EÚ
Spoločnosť ASUSTek Computer Inc. týmto vyhlasuje, že toto zariadenie je 
v súlade so základnými požiadavkami a ďalšími príslušnými ustanoveniami 
smernice č. 2014/53/EÚ. Plné znenie vyhlásenia o zhode pre EÚ je k 
dispozícii na lokalite https://www.asus.com/support/
Činnosť WiFi v pásme 5150 - 5350 MHz bude obmedzená na použitie vo 
vnútornom prostredí pre krajiny uvedené v tabuľke nižšie:
Poenostavljena izjava EU o skladnosti 
ASUSTek Computer Inc. tukaj izjavlja, da je ta naprava skladna s temeljnimi 
zahtevami in drugimi relevantnimii določili Direktive 2014/53/EU. Polno 
besedilo izjave EU o skladnosti je na voljo na https://www.asus.com/
support/
WiFi, ki deluje v pasovnem območju 5150–5350 MHz, mora biti v državah, 
navedenih v spodnjem seznamu, omejen na notranjo uporabo:
Declaración de conformidad simplificada para la UE
Por la presente, ASUSTek Computer Inc. declara que este dispositivo 
cumple los requisitos básicos y otras disposiciones pertinentes de la 
directiva 2014/53/EU. En https://www.asus.com/support/ está disponible el 
texto completo de la declaración de conformidad para la UE.
La conexión WiFi con una frecuencia de funcionamiento de 5150-5350 MHz 
se restringirá al uso en interiores para los países enumerados en la tabla:
Förenklad EU-försäkran om överensstämmelse
ASUSTek Computer Inc. deklarerar härmed att denna enhet 
överensstämmer med de grundläggande kraven och andra relevanta 
bestämmelser i direktiv 2014/53/EU. Fullständig text av EU-försäkran om 
överensstämmelse finns på https://www.asus.com/support/
WiFi som använder 5150-5350 MHz kommer att begränsas för användning 
inomhus i de länder som anges i tabellen:
ประกาศเกี่ยวกับความสอดคล้องของสหภาพยุโรปแบบย่อ
ASUSTek Computer Inc. 
ขอประกาศในที่นี้ว่าอุปกรณ์นี้มีความสอดคล้องกับความ 
ต้องการที่จำ�เป็นและเงื่อนไขที่เกี่ยวข้องอื่น ๆ ของบทบัญญัติข้อกำ�หนด 
2014/53/EU เน้ือหาที่สมบูรณ์ของประกาศความสอดคล้องกับ EU มีอยู่ที่  
https://www.asus.com/support/
การทำ�งานของ WiFi ท่ี 5150-5350MHz 
ถูกจำ�กัดให้ใช้ในอาคารสำ�หรับประเทศที่แสดงในตาราง
Basitleştirilmiş AB Uyumluluk Bildirimi
ASUSTek Computer Inc., bu aygıtın 2014/53/EU Yönergesinin temel 
gereksinimlerine ve diğer ilgili hükümlerine uygun olduğunu bildirir. 
AB uygunluk bildiriminin tam metni şu adreste bulunabilir:  
https://www.asus.com/support/
5150-5350 MHz arasındaki WiFi çalışması, tabloda listelenen ülkeler için 
iç mekân kullanımıyla kısıtlanacaktır.
Спрощена декларація про відповідність нормам ЄС
ASUSTek Computer Inc. заявляє, що цей пристрій відповідає 
основним вимогам та іншим відповідним вимогам Директиви 
2014 / 53 / EU. Повний текст декларації відповідності нормам ЄС 
доступний на 
https://www.asus.com/support/
Робота Wi-Fi на частоті 5150-5350 МГц обмежується використанням 
у приміщенні для країн, поданих у таблиці нижче:
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